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Inverter Models Capacity (Btu/h) 9K/12K 18K/24K
16ft to 25ft of piping with standard charge 7.5m/25ft 7.5m/25ft

Maximum distance between indoor and outdoor unit 15m/49ft 20m/65ft

Additional refrigerant charge 10g/m 10g/m

10m/33ft 15m/49ft

Type of refrigerant R454B
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Mini-Split sin conductos

Manual de instalación 

Serie Summit
NOTA IMPORTANTE:
Antes de usar su aire acondicionado, lea este manual 
detenidamente y guárdelo para futuras consultas.



Información sobre el servicio:
1)Inspecciones al área
Antes de comenzar a trabajar en sistemas que contienen refrigerantes inflamables, es
necesario realizar inspecciones de seguridad para asegurar que el riesgo de ignición sea
mínimo. Para reparar el sistema de refrigeración, se deben cumplir las siguientes
precauciones antes de realizar cualquier trabajo en el sistema.
2)Procedimiento de trabajo
El trabajo debe realizarse bajo un procedimiento controlado para minimizar el riesgo deque
haya gases o vapores inflamables presentes mientras se realiza el trabajo.
3)Área general de trabajo
Todo el personal de mantenimiento y otras personas que trabajen en la zona deben ser
informados sobre la naturaleza del trabajo que se va a realizar. Se debe evitar trabajar en
espacios confinados. El área alrededor del lugar de trabajo debe estar delimitada. Asegúrese
de que las condiciones dentro del área sean seguras mediante el control de materiales inflam
ables.
4)Verificación de presencia de refrigerante
El área debe ser inspeccionada con un detector de refrigerante adecuado antes y durante el
trab ajo,para asegurar que el técnico esté consciente de atmósferas potencialmente
inflamables. Ase gúrese de que el equipo de detección de fugas usado sea adecuado para
refrigerantes inflamabl es, es decir, que no genere chispas, esté bien sellado o sea
intrínsecamente seguro.
5)Presencia de extintor de incendios
Si se va a realizar trabajo en caliente sobre el equipo de refrigeración o partes asociadas,
debe haber equipos apropiados para extinguir incendios al alcance. Tenga un extintor de

polvo seco ode CO₂ junto al área de carga.
6)Ausencia de fuentes de ignición
Ninguna persona que trabaje en sistemas de refrigeración que impliquen la exposición de
tuberías debe usar fuentes de ignición que puedan causar fuego o explosión.Todas las
posibles fuentes de ignición, incluyendo fumar, deben mantenerse alejadas del sitio de
instalación,reparación, desmontaje y eliminación, durante los cuales podría liberarse
refrigerante alambiente . Antes de comenzar el trabajo, inspeccione el área alrededor del
equipo paraasegurarse de que  no existan riesgos inflamables o fuentes de ignición. Se
deben colocarseñales de "Prohibido fumar".
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7)Área ventilada
Asegúrese de que el área esté al aire libre o suficientemente ventilada antes de abrir
elsistema orealizar trabajos que generen calor. La ventilación debe mantenerse durante todo
el periodo de trabajo, dispersando de manera segura cualquier refrigerante liberado y preferib
lemente expulsándolo hacia el exterior.
8)Inspección del equipo de refrigeración
Cuando se cambien componentes eléctricos, deben ser adecuados para el propósito ycumplir
con las especificaciones correctas. Siempre siga las guías de mantenimiento y servicio del
fabricante. En caso de duda, consulte al departamento técnico del fabricante.
Las siguientes verificaciones deben aplicarse en instalaciones con refrigerantes inflamables:
*La cantidad de carga debe ser acorde al tamaño del cuarto donde se instalen las partesque

contienen refrigerante.
*La maquinaria de ventilación y las salidas deben funcionar adecuadamente y no
estarobstruidas.

*Si se utiliza un circuito de refrigeración indirecto, se debe verificar la presencia derefrigerante
en el circuito secundario.

*Las marcas en el equipo deben seguir siendo visibles y legibles. Las marcas y señalesque
sean ilegibles deben corregirse.

-- Las tuberías o componentes de refrigeración deben instalarse en una posición donde

 sea poco probable que estén expuestos a sustancias que puedan corroer las partes que   
 contienen refrigerante, a menos que los componentes estén fabricados con materiales      
 inherentemente resistentes a la corrosión o estén adecuadamente protegidos contra ella.

9)Revisiones a dispositivos eléctricos
La reparación y el mantenimiento de componentes eléctricos deben incluir controles deseguri
dad iniciales y procedimientos de inspección. Si existe una falla que puedacomprometer la se
guridad, no se debe conectar la alimentación eléctrica al circuito hastaque se resuelva satisfa
ctoriamente. Si la falla no puede corregirse inmediatamente pero esnecesario continuar la ope
ración, se debe usar una solución temporal adecuada. Estodebe ser informado al propietario
del equipo para que todas las partes estén avisadas.
Los controles de seguridad iniciales incluirán:

-- Que no haya componentes eléctricos vivos ni cables expuestos durante la carga, 
    recuperación o purga del sistema;
 -- Que haya continuidad en la conexión a tierra. 
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Al abrir el circuito de refrigerante para reparaciones u otros fines, se deben usar
procedimientos convencionales. Sin embargo, es importante seguir las mejores prácticas 
dado que la inflamabilidad es una consideración. Se debe seguir el siguiente 

Retiro y evacuación

procedimiento:

 -- Retirar el refrigerante;
 -- Purgar el circuito con gas inerte; 
-- Evacuar;

 La carga de refrigerante debe recuperarse en los cilindros de recuperación adecuados. El   
 sistema debe enjuagarse con OFN para garantizar la seguridad de la unidad. Este proceso 

 -- Purgar nuevamente con gas inerte;
 -- Abrir el circuito cortando o soldando.

 puede necesitar repetirse varias veces.

 Asegúrese de que la salida de la bomba de vacío no esté cerca de fuentes de ignición y 

 No se debe usar aire comprimido ni oxígeno para esta tarea.
 El enjuague se logra rompiendo el vacío en el sistema con OFN y continuando el llenado 

hasta alcanzar la presión de trabajo, luego ventilar a la atmósfera y finalmente extraer un 
vacío. Este proceso se repite hasta que no quede refrigerante en el sistema. Cuando se 
utilice la carga final de OFN, el sistema debe ventilarse a presión atmosférica para permitir el 
trabajo. Esta operación es vital si se realizarán soldaduras en las tuberías.

que haya ventilación disponible.
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3)Antes de intentar el procedimiento, asegúrese de que:

Desmantelamiento
Antes de realizar este procedimiento, es esencial que el técnico conozca completamenteel 
equipo y todos sus detalles. Se recomienda como buena práctica que todos los refrigerantes 
se recuperen de manera segura. Antes de comenzar la tarea, se debe tomar una muestra de 
aceite y refrigerante por si se requiere análisis antes de reutilizar el refrigerante recuperado. 
Es esencial que haya energía eléctrica disponible antes de iniciar la tarea.
1)Familiarizarse con el equipo y su funcionamiento.
2)

. esté disponible el equipo de manejo mecánico, si es necesario, para manipular los cilindros 
  de refrigerante;
. todo el equipo de protección personal esté disponible y se esté usando correctamente;
. el proceso de recuperación esté supervisado en todo momento por una persona competente;.
 el equipo de recuperación y los cilindros cumplan con las normas apropiadas.
4)Hacer el vaciado del sistema de refrigerante, si es posible.
5)Si no es posible realizar el vacío, fabrique un colector para poder extraer el refrigerante.
6)Asegurarse de que el cilindro esté colocado sobre la balanza antes de comenzar la
recuperación.

7)Poner en marcha la máquina de recuperación y operar conforme a las instrucciones del
fabricante.

8)No sobrellenar los cilindros (no más del 80% del volumen de carga líquida).
9)No exceder la presión máxima de trabajo del cilindro, ni siquiera temporalmente.
10)Cuando los cilindros hayan sido llenados correctamente y el proceso finalizado, asegurarse 

de quelos cilindros y el equipo sean retirados del sitio de inmediato y que todas las válvulas 

de aislamientodel equipo estén cerradas.
11)El refrigerante recuperado no debe ser cargado en otro sistema de refrigeración a menos

que haya sido limpiado y revisado.

Aislar el sistema eléctricamente.
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Declaración
1) Utilice el detector de gases inflamables para comprobarlo antes de descargar y abrir el 

contenedor.
2) No se permite fumar ni se permite la presencia de fuentes de fuego.
3) Las tuberías deben estar protegidas contra daños físicos y, en el caso de REFRIGERANTES 

INFLAMABLES, no deben instalarse en un espacio sin ventilación si dicho espacio es inferior a 
Amin del Anexo GG, excepto para REFRIGERANTES A2L, en cuyo caso las tuberías 
instaladas cumplen con la norma 60335-2-40. En caso de carga de  campo, debe cuantificarse 
el efecto en la CARGA DE REFRIGERANTE causado por la diferente longitud de la tubería.

4) Se debe cumplir con la normativa nacional sobre gases.
5) Debe enviarse con una CARGA DE REFRIGERANTE INFLAMABLE. Las uniones realizadas 

en la instalación entre las partes del SISTEMA DE REFRIGERACIÓN, con al menos una parte 
cargada, deberán realizarse de acuerdo con lo siguiente:
• Se deberá realizar una conexión soldada, brazada o mecánica antes de abrir las válvulas 
para permitir el flujo de refrigerante entre las partes del SISTEMA DE REFRIGERACIÓN. Se 
deberá proporcionar una válvula de vacío para evacuar la tubería de interconexión y/o 
cualquier parte del SISTEMA DE REFRIGERACIÓN que no esté cargada.
• Los conectores mecánicos utilizados en interiores deberán cumplir con la norma ISO 14903. 
Cuando se reutilicen conectores mecánicos en interiores, se deberán reemplazar las piezas de 
sellado. Cuando se reutilicen juntas abocinadas en interiores, se deberá volver a fabricar la 
parte abocinada.
• Las tuberías de refrigerante deberán estar protegidas o encerradas para evitar daños.
• Los conectores flexibles de refrigerante (como las líneas de conexión entre la unidad interior 
y exterior) que puedan desplazarse durante el FUNCIONAMIENTO NORMAL deberán estar 
protegidos contra daños mecánicos.

6) Las tuberías, incluyendo el material de las tuberías, su tendido y su instalación, deberán contar
con protección contra daños físicos durante su funcionamiento y servicio, y cumplir con los códigos
y normas nacionales y locales, como ASHRAE 15, ASHRAE 15.2, el Código Mecánico Uniforme de
IAPMO, el Código Mecánico Internacional de ICC o CSA B52. Todas  las juntas de obra deberán
ser accesibles para inspección antes de ser cubiertas o encerradas.

7) Tras la finalización de las tuberías de obra para sistemas divididos, se realizarán pruebas de
presión con un gas inerte y de vacío antes de la carga de refrigerante, de acuerdo con los
siguientes requisitos.

8) El aparato deberá almacenarse de forma que se eviten daños mecánicos.
9) Personal de trabajo para operaciones de mantenimiento, servicio y reparación. Todo procedimiento

que afecte a los medios de seguridad deberá ser realizado únicamente por personal competente de
acuerdo con el Anexo HH. Ejemplos de tales procedimientos de trabajo son:

• Irrumpir en el circuito de refrigeración;
• Abrir componentes sellados;
• Apertura de recintos ventilados.
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1. Altura mínima de instalación, área mínima de la habitación (operación o almacenamiento):

    consulte el manual de instalación.

2. Riesgo de incendio: No se deben instalar dispositivos auxiliares que puedan ser fuentes de

    ignición en los conductos, excepto los dispositivos auxiliares indicados para su uso con el

    aparato específico. Consulte las instrucciones.

3. Riesgo de descarga eléctrica. Puede causar lesiones o la muerte. Desconecte todas las

    fuentes de alimentación eléctrica remotas antes de realizar cualquier mantenimiento.

4. Riesgo de incendio. Se utiliza refrigerante inflamable. La reparación debe ser realizada

    únicamente por personal de servicio capacitado. No perfore las tuberías de refrigerante.

5. Riesgo de incendio. Deseche el producto correctamente de acuerdo con las regulaciones

    federales o locales. Se utiliza refrigerante inflamable.

6. Riesgo de incendio. Se utiliza refrigerante inflamable. Consulte el manual de reparación/guía 

    del propietario antes de intentar reparar este producto. Deben seguirse todas las                   

    precauciones de seguridad.

7. Riesgo de incendio. Debido al refrigerante inflamable utilizado. Siga atentamente las

    instrucciones de manipulación, de conformidad con la normativa nacional.

RIESGOS DE INSTALACIÓN
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INSTALACIÓN DE LA UNIDAD INTERIOR
Paso 1: Seleccionar el lugar de instalación
1) Asegúrese de que la instalación cumple con las dimensiones mínimas de instalación

recepción de radio o TV en áreas donde la  recepción es débil. Puede ser necesario 
un amplificador para el aparato .

10) No lo instale en una lavandería ni junto a una piscina debido al ambiente corrosivo

(definidas a continuación) y cumple con la longitud mínima y máxima de las tuberías
de conexión y el cambio ximo de elevación, tal como se define en la sección
Requisitos del sistema.

2) La entrada y salida de aire estarán libres de obstrucciones, asegurando un flujo de
aire adecuado en a  la habitación.

3) El condensado puede drenarse de forma fácil y segura.
4) Todas las conexiones a la unidad exterior se pueden realizar fácilmente.
5) La unidad interior está fuera del alcance de los niños.
6) Una pared de montaje suficientemente fuerte como para soportar cuatro veces el

peso total y las racion es de la unidad.
7) El filtro es fácilmente accesible para su limpieza.
8) Deje suficiente espacio libre para permitir el acceso para el mantenimiento rutinario.
9) Instale la unidad a una distancia mínima de 3 m (10 pies) de la antena del televisor o

de la radio. El funcionamiento del acondicionador de aire puede interferir con la

.

11) Para áreas con certificación ETL, Precaución: Si la unidad no está equipada con 
protector de dedos, debe montarse con las partes móviles más bajas a una altura 
mínima de 2,5 m (8,2 pies) sobre el nivel del suelo. Si la unidad está equipada con 
un protector de dedos, está exenta de este requisito y puede estar a una altura 
inferior a 2,5 m (8,2 pies), pero debe estar a una altura superior a 1,8 m (5,9 pies).
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Distancias mínimas en interiores

Techo

Suelo

Paso 2: Instalar los ganchos
1) Tome la placa de montaje de la parte posterior de la unidad interior.
2) Asegúrese de cumplir los requisitos de dimensiones mínimas de instalación del paso 1,

de acuerdo con el tamaño de la placa de montaje, determine la posición y pegue la placa
de montaje cerca de la pared.

3) Ajuste la placa de montaje a un estado horizontal con un nivel de burbuja y, a
continuación, marque las posiciones de los orificios para los tornillos en la pared.

4) Coloque la placa de montaje y taladre agujeros en las posiciones marcadas con un taladro.
5) Inserte los tacos de goma de expansión en los orificios y, a continuación, cuelgue la placa

de montaje y fíjela con tornillos.

Nivel espiritual

Placa de montaje

Posiciones de los tornillos de referencia

Nota:
1. Asegúrese de que la placa de montaje es lo suficientemente firme y plana contra la

pared después de la  instalación.
2. Esta figura mostrada puede ser diferente del objeto real, por favor tome este último

como estándar.
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inferior a la tendencia interior de entre 5 mm y 10 mm.
4)

facilitar el drenaje.
3)

montaje.
2)

Paso 3: Taladrar un agujero en la pared
Se debe taladrar un agujero en la pared para la tubería de refrigerante, la tubería de desagüe 
y los cables de conexión.
1) Determine la ubicación del orificio en la pared basándose en la posición de la placa de

 El orificio debe tener un diámetro mínimo de 70 mm y un pequeño ángulo oblicuo para

 Perfore el agujero de la pared con una broca de 65 mm y con un pequeño ángulo oblicuo

 Coloque el manguito de pared y la cubierta del manguito de pared (ambas son piezas
opcionales) para proteger las piezas de conexión.

Precaución:
Cuando taladre el orificio de la pared, asegúrese de evitar cables, tuberías y otros 
componentes sensibles.

Cubierta de la manga de 
la pared (opcional)

Interior

Manga de pared 
(opcional)

Exterior

Cabo pequeño Bolívar

Paso 4: Conexión de la tubería de refrigerante
1) En función de la posición del orificio de la pared, seleccione el modo de canalización

adecuado.Hay tres modos de tuberías opcionales para las unidades interiores como se
muestra en la siguiente figura:En el Modo de Tubería 1 o en el Modo de Tubería 3, se
debe hacer una muesca utilizando tijeras para cortar la lámina de plástico de la salida de la
tubería y la salida del cable en el lado correspondiente de la unidad interior.

Nota: Al cortar la lámina de plástico en la salida, el corte debe recortarse para que quede liso.

Salida de tuberías

Salida del cable

2) Doble los tubos de conexión con el puerto hacia arriba como se muestra en la figura.
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3) Retire la cubierta de plástico en los puertos de tuberías y retire la cubierta protectora

tuerca lo más fuerte posible con la mano.
6)

en el extremo de los conectores de tuberías.
4) Compruebe si hay alguna suciedad en el puerto de la tubería de conexión y asegúrese

de que el puerto está limpio.
5) Después de alinear el centro, gire la tuerca de la tubería de conexión para apretar la

 Utilice una llave dinamométrica para apretarla de acuerdo con los valores de par de

apriete de la tabla de requisitos de par de apriete (consulte la tabla de requisitos de par
de apriete en la sección PRECAUCIONES DE INSTALACIÓN).

7) Envuelva la junta con el tubo aislante.

Nota: Para refrigerante R32, el conector debe colocarse en el exterior.

Interior Exterior

El conector debe estar al aire libre

Paso 5: Conectar la manguera de drenaje
1) Ajuste la manguera de drenaje (si procede)

En algunos modelos, ambos lados de la unidad interior están provistos de puertos de
drenaje, puede elegir uno de ellos para conectar la manguera de drenaje. Y tape el
puerto de drenaje no utilizado con la goma fijada en uno de los puertos.

Puertos de drenaje

y el efecto de sellado es bueno.
3)

2) Conecte la manguera de drenaje al puerto de drenaje, asegúrese de que la unión es firme

 Envuelva la junta firmemente con cinta de teflón para garantizar que no haya fugas.
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Nota: Asegúrese de que no haya torceduras ni abolladuras, y los tubos deben colocarse 
oblicuamente hacia abajo para evitar obstrucciones, a fin de garantizar un drenaje

 adecuado.

Cubierta de la caja 

Paso 6: Conectar el cableado
1) Elija el tamaño correcto de los cables en función de la corriente máxima de funcionamiento
indicada en la placa de características. (Compruebe el tamaño de los cables en la sección
RECAUCIONES DE INSTALACIÓN).
2) Abra y retire el panel frontal y el deflector de aire de la unidad interior.
3) Utilice un destornillador para abrir el conjunto del marco central para exponer la caja de

control eléctrico.
4) Desenrosque la abrazadera del cable.
5) Inserte un extremo del cable en la posición de la caja de control desde la parte posterior
del extremo derecho de la unidad interior.

6) Conecte los cables al terminal correspondiente de acuerdo con el diagrama de cableado
de la tapa de la caja de control eléctrico. Asegúrese de que están bien conectados.

7) Atornilla la abrazadera para fijar los cables.
8) Vuelva a instalar la tapa de la caja de control eléctrico.

de control

Diagrama de cableado

Abrazadera del cable

Paso 7: Envolver tuberías y cables
Una vez instalados los tubos de refrigerante, los cables de conexión y la manguera de drenaje , 
para ahorrar espacio, protegerlos y aislarlos, debe atarlos con cinta aislante antes de 
pasarlos por el orificio  de la pared.
1)Coloque las tuberías, los cables y la manguera de desagüe tal y como se muestra en la

Cinta aislante
Tubería de refrigerante

Mangueras de drenaje

Nota:(I)Asegúrese de que la manguera de drenaje está en la parte inferior. 
(II)Evite cruzar y doblar las piezas.
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2) Envuelva firmemente los tubos de refrigerante, los cables de conexión y la manguera de
drenaje con cinta aislante.

Paso 8: Montar la unidad interior
1) Pase lentamente los tubos de refrigerante, los cables de conexión y el haz envuelto de

mangueras de drenaje a través del orificio de la pared.
2) Enganche la parte superior de la unidad interior en la placa de montaje.
3) Aplique una ligera presión en los lados izquierdo y derecho de la unidad interior,

ganchos de la placa de montaje, y asegúrese de que queda firmemente enganchad

asegúrese de que la unidad interior está enganchada firmemente.
4) Empuje hacia abajo la parte inferior de la unidad interior para que se enganche en los

.

despegar la placa inferior.
2

A veces, si los pips de refrigerante ya estaban empotrados en la pared, o si desea conectar 
los pips y los cables en la pared, haga lo siguiente:
1) Agarre ambos extremos de la placa inferior, aplique un poco de fuerza exterior para

) Enganche la parte superior de la unidad interior en la placa de montaje sin tuberías ni
cables.

3) Levante la unidad interior opuesta a la pared, despliegue el soporte en la placa de montaje
, y utilice este soporte para apuntalar la unidad interior, habrá un gran espacio para la
operación.

4) Realice la tubería de refrigerante, el cableado, conecte la manguera de drenaje y

inferiores de la placa de montaje, y asegúrese de que está firmemente enganchada.
7

envuélvalos como en los pasos 4 a 7.
5) Vuelva a colocar el soporte de la placa de montaje.
6) Empuje hacia abajo la parte inferior de la unidad interior para que encaje en los ganchos

) Vuelva a colocar la placa inferior de la unidad interior.

Quite la placa inferior Desplegar el soporte en la placa de montaje
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Precauciones previas a la instalación
Por favor confirme que el personal de instalación está cualificado en el servicio de instalación 
pertinente. Si el acondicionador de aire fuera instalado por personas sin conocimientos 
especiales, no se garantizaría un funcionamiento normal, incluso se vería afectada la seguridad 
personal y de los bienes.

 

 
    

Guía del usuario
El lugar de instalación del usuario debe estar provisto de una fuente de alimentación
regular conforme a la indicada en la placa de características del acondicionador de aire,y su 
 voltaje debe estar dentro de un rango del 90 %-110 % del valor de voltaje nominal.
El circuito de alimentación debe estar equipado con un protector, como un protector
contra fugas de electricidad o un interruptor de aire, que debe poseer una capacidad
superior a 1.5 veces el valor máximo de corriente del acondicionador de aire.
Nunca deje de utilizar un circuito personal y una toma de corriente con conexión a tierra
compatible con el enchufe del acondicionador de aire. El enchufe acoplado está
equipado con clavija de conexión a tierra, y no debe modificarse a voluntad.
Por favor adopte el fusible o disyuntor prescrito en las Instrucciones de Instalación.
Sólo un electricista cualificado puede realizar las tareas de cableado siguiendo
estrictamente los requisitos de seguridad eléctrica.

Asegúrese de que el acondicionador de aire está bien conectado a tierra, en otras
palabras, el interruptor principal del acondicionador de aire debe estar conectado a un
cable de tierra fiable.

Precauciones
El acondicionador de aire debe instalarse firmemente；de lo contrario, una mala instalación 
puede provocar ruidos y vibraciones anormales.

La unidad exterior debe instalarse en un lugar que garantice que los ruidos de la salida de 
aire y el escape caliente no molesten a los vecinos.

INSTALACIÓN

Instalación de la unidad
1. Marque la posición de instalación de los pernos de expansión según las dimensiones de 
    la unidad exterior.
2. Taladre los orificios, limpie el polvo de cemento e inserte los pernos de expansión.
3. Si corresponde, coloque 4 almohadillas de goma en los orificios de instalación antes de  
    colocar la unidad exterior (opcional).
4. Esto reducirá las vibraciones y el ruido.
5. Coloque la unidad exterior sobre los pernos y los orificios previamente taladrados.
6. Utilice una llave para fijar firmemente la unidad exterior con los pernos.
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Nota:
La unidad exterior puede fijarse a un soporte mural. 
Siga las instrucciones del soporte de montaje mural 
para fijarlo a la pared y, a continuación, fije la unidad 
exterior y manténgala en posición horizontal.El soporte 
mural debe poder soportar al menos 4 veces el peso 
de la unidad exterior.

Instalar 4 mantas de goma (Opcional)

Instalación de la manguera de drenaje
1. Este paso solo aplica a modelos con bomba de calor o unidades RCAC.
2. Inserte la conexión de drenaje en el orificio de la parte inferior de la unidad exterior.
3. Conecte la manguera de drenaje a la conexión y asegúrese de que esté bien ajustada.

Orificio de la bandeja base

Inserte la conexión de drenaje en el orificio

Conexión de drenaje Manguera de drenaje

NOTA:
Antes de atornillar la unidad exterior, debe instalar la conexión de drenaje en la parte inferior. En 
unidades con bandeja base integrada (con varios orificios para un drenaje adecuado durante la 
descongelación), no es necesario instalar la conexión de drenaje.
En climas fríos, asegúrese de que la manguera de drenaje esté lo más vertical posible para 
garantizar un drenaje rápido del agua. Si el agua drena demasiado lento, puede congelarse en la 
manguera e inundar la unidad.
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Modelos Inverter Capacidad (Btu/h) 9K/12K 18K/24K
De 16 a 25 pies de tubería con carga estándar 7.5m/25ft 7.5m/25ft

Distancia máxima entre la unidad interior y la exterior 15m/49ft 20m/65ft

Carga adicional de refrigerante 10g/m 10g/m

10m/33ft 15m/49ft

Tipo de refrigerante R454B

Dimensiones y métodos de instalación de las tuberías
Dimensiones y métodos de instalación de la tubería exterior (en orden de capacidad de refrigeración)

Material de la tubería
Modelo

Tamaño (mm) Lado del líquido
Lado del gas

Tubería de cobre para aire acondicionado

Tubería convencional
Longitud máxima de la tubería (lado del líquido) L

Desnivel entre la unidad 
interior y la exterior H

Desnivel máximo

Consulte la conexión de la tubería de refrigerante para 
obtener más detalles.

Longitud y desnivel permitidos

Unidad exterior

D
es

ni
ve

l 5
 m

Retorno 
de aceite

Unidad interior

Eliminar objetos y agua
• Utilice nitrógeno a alta presión para limpiar la tubería en lugar de refrigerante exterior.
• Antes de instalar la tubería de refrigerante, límpiela para evitar la presencia de objetos 
  extraños en su interior.

Carga adicional de refrigerante

Diferencia máxima de nivel entre la unidad interior 

• La carga adicional se basa en el diámetro y la longitud de las tuberías de entrada y salida 
  de líquido.
Este aire acondicionado viene cargado con la cantidad estándar de refrigerante para 
tuberías de conexión de 7,5 m. Las tuberías de conexión que superen los 7,5 m deberán 
cargarse adicionalmente según se indica a continuación.

y la exterior
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Etiqueta de carga de refrigerante
Por favor, rellene con tinta indeleble.
• ① Carga de refrigerante de fábrica del producto
• ② Cantidad adicional de refrigerante cargada en campo (consulte el paso 4 de la sección 
«Instalación de la unidad interior»).
• ① + ②: la carga total de refrigerante indicada en la etiqueta de carga de refrigerante 
suministrada con el producto.
Una vez rellenada, pegue la etiqueta de carga de refrigerante cerca de la etiqueta del fabricante.

Codo antirretorno y codo de retorno de aceite
1) La unidad exterior se encuentra debajo de la unidad interior.
No es necesario añadir un codo antirretorno en la posición más baja ni en la más alta de la 

1. Carga de refrigerante de fábrica del producto: consulte la etiqueta del fabricante.
2. Cantidad adicional de refrigerante cargada en campo. 
3. Carga total de refrigerante.
4. Unidad exterior.
5. Cilindro de refrigerante y colector de carga.

tubería vertical, como se muestra a continuación:

Tubería de gas
Unidad interior

Tubería 
de líquido

Unidad exterior

17



2) La unidad exterior se encuentra encima de la unidad interior.
Es necesario añadir un codo de retorno de aceite y un codo antirretorno en la posición más baja 
y en la más alta de la tubería vertical, como se muestra a continuación:

Unidad exterior
Codo antirretorno

Trampa de aceite

Tubería de 
líquido

Tubería de gas

Instalar un codo de 
retorno de aceite 
cada 6 m Unidad interior

Codo antirretorno

Las dimensiones para la fabricación del codo de retorno de aceite son las siguientes:

ABODECADO
1. Cortar la tubería de refrigerante con un cortatubos.

Inclinación Rugosidad Rebaba

2. Abocardar el tubo después de insertarlo en la tuerca de conexión.

Diámetro 
exterior

Abocardado Tubo

18



Instrucciones de operación de la válvula de tope
• Abra la varilla de la válvula hasta que alcance la posición de tope. No intente abrirla más.
• Sujete la tapa de la válvula con una llave inglesa u otra herramienta similar.
• Asegúrese de que la tapa de la varilla de la válvula esté bien sujeta.

Accesorio de unión
Apunte al tubo de conexión, fije la tuerca del tubo de conexión y apriétela con una llave inglesa 
como se muestra en el siguiente diagrama.

     Aviso
Según las condiciones de instalación, un par de apriete excesivamente grande dañará la tuerca.

Tuerca de conexión de tubería

Varilla limitadora de posición

Tapa
Cuerpo de 
válvula

Válvula de conexión

Tamaño de la tubería Newton metro (N x m) Libra-pie fuerza (Ibf-ft) Kilogramo-metro 
fuerza (kgf-m)

      Nota: Esta tabla es solo de referencia; la instalación debe cumplir con las leyes y 
regulaciones locales.
• La siguiente figura muestra únicamente la relación de montaje de la unidad interior, la unidad 
  exterior y las tuberías de refrigerante.
• Consulte las siguientes figuras para la instalación.

Unidad exterior

Tubería de salida interior

Válvula de cierre de baja presión

Válvula de cierre de alta presión

Unidad interior

Tubería de entrada interior

Tubería de gas

Tubería de líquido
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NOTA
• El subconjunto de estrangulador ya está instalado en la unidad exterior.
• Utilice dos llaves para conectar la tubería con las tuberías interior/exterior y evitar que se 
  agriete la tubería de cobre.
• Preste atención a la orientación de la conexión.

Las juntas deberán someterse a pruebas con equipos de detección con una capacidad de 5 g/
año de refrigerante o superior, con el equipo parado y en funcionamiento o bajo una presión de 
al menos estas condiciones de reposo o funcionamiento.

CABLEADO ELÉCTRICO
PRECAUCIÓN
• Asegúrese de instalar un interruptor de protección contra fugas de corriente.
• De lo contrario, podría producirse una descarga eléctrica.
• El aparato debe colocarse de manera que el terminal de alimentación sea accesible.
• El aparato debe instalarse de acuerdo con las normas nacionales de cableado.
1. El cable de alimentación debe seleccionarse de acuerdo con las normas nacionales.
2. El cable de alimentación de la unidad exterior debe seleccionarse y conectarse según el 
    manual de instalación de la unidad exterior.
3. El cableado debe mantenerse alejado de componentes de alta temperatura, ya que la capa 
    aislante de los cables podría derretirse.
4. Utilice una abrazadera para cables para fijar los cables y el bloque de terminales después de 
    la conexión.
5. El cable de control debe envolverse junto con las tuberías de refrigerante con aislamiento 
    térmico.
6. Conecte la unidad interior a la corriente solo después de haber evacuado el refrigerante.
7. No conecte el cable de alimentación al extremo de conexión del cable de señal.

Instalación del cableado
1. Utilice un destornillador Phillips para desenroscar la cubierta del cableado, sujétela y 
     presiónela suavemente hacia abajo para retirarla.
2. Desenrosque la abrazadera del cable y retírela.
3. Según el diagrama de cableado pegado en la cubierta, conecte los cables a los terminales 
     correspondientes y asegúrese de que todas las conexiones estén firmes y seguras.
4. Vuelva a instalar la abrazadera del cable y la cubierta.
Nota: Al conectar los cables de las unidades interior y exterior, desconecte la alimentación.

Bloque de terminales

Abrazadera 
del cable

Cubierta

Diagrama de cableado

UNIDAD 
INTERIOR

UNIDAD 
EXTERIOR

PARED

ALIMENTACIÓN 
ELÉCTRICA SOLO 115 V

UNIDAD 
INTERIOR

UNIDAD 
EXTERIOR

PARED

ALIMENTACIÓN 
ELÉCTRICA SOLO 115 V
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Distribuidor y cable específicos para aire acondicionado
Capacidad de corriente del material de cableado

      Nota: Esta tabla es solo de referencia; la instalación debe cumplir con las leyes y 
regulaciones locales. La temperatura adecuada para seleccionar el calibre del cable es de 
25 °C ± 5 °C.

Fuente de alimentación
Voltaje Interruptor

Este aire acondicionado no incluye cable de alimentación. Se recomienda consultar a un 
electricista certificado para seleccionar e instalar el cable de alimentación adecuado según el 
modelo y los requisitos de voltaje locales.

Bombeo de vacío
Utilice una bomba de vacío para extraer el refrigerante del puerto de carga del lado del gas de la 
unidad exterior.
Si queda aire y humedad dentro del sistema de refrigeración, pueden producirse los siguientes 
efectos adversos:
• Aumento de la presión dentro del sistema de refrigeración;
• Disminución del efecto de enfriamiento;
• Congelación de la humedad y obstrucción del sistema de refrigeración;
• Oxidación de ciertos componentes del sistema.
• No utilice el refrigerante de la unidad exterior para realizar el vacío. (Se añadió un cierto 
  volumen de refrigerante a la unidad exterior en fábrica).
• Al utilizar una bomba de vacío, cada válvula de baja presión debe operarse de la siguiente 
  manera.
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9. Abra la válvula de baja presión en sentido contrario a las agujas del reloj durante 1/4 

Consulte el manual de operación para el uso de la válvula del colector.
1. Utilice una llave para quitar las tapas protectoras del puerto de servicio, la válvula de baja 

presión y la válvula de alta presión de la unidad exterior.

2. Conecte la manguera de presión del manómetro al puerto de servicio de la válvula de 

baja presión de la unidad exterior.
3. Conecte la manguera de carga del manómetro a la bomba de vacío.
4. Abra la válvula de baja presión del manómetro y cierre la válvula de alta presión.
5. Encienda la bomba de vacío para aspirar el sistema.
6. El tiempo de vacío no debe ser inferior a 15 minutos, o asegúrese de que el manómetro 

compuesto indica -0,1 MPa (-76 cmHg).
7. Cierre la válvula de baja presión del manómetro del compuesto y desconecte el vacío.
8. Espere 5 minutos y compruebe que no haya habido cambios en la presión del sistema.

de
vuelta con una llave hexagonal para dejar que se llene un poco de refrigerante en el
sistema, y cierre la válvula de baja presión después de 5 segundos y retire rápidamente la
manguera de presión.

10. Compruebe si hay fugas en todas las juntas interiores y exteriores con agua jabonosa o
un detector de fugas.

11. Abra completamente la válvula de baja presión y la válvula de alta presión de la unidad
exterior.

12. Vuelva a instalar las tapas protectoras del puerto de servicio, la válvula de baja presión y
la válvula de alta presión de la unidad exterior.

13. Vuelva a instalar la tapa de la válvula.

Manómetro compuesto

Válvula de baja presión

Puerto de servicio

Válvula de alta presión

Tapones protectores de válvulas

Manguera de presión

Manómetro de presión

Válvula de alta presión

Válvula de baja presión

Manguera de carga

Bomba de vacío

• La siguiente figura solo muestra la relación de montaje de la unidad interior, la unidad 
  exterior y las tuberías de refrigerante. 

• Consulte las siguientes figuras para la instalación.

Manómetro del colector
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FUNCIONAMIENTO DE LAS PRUEBAS
Inspecciones antes de la prueba de funcionamiento
Realice las siguientes comprobaciones antes de realizar la prueba.

Descripción Método de inspección

Inspección de 
seguridad 
eléctrica

Inspección de 
seguridad de 
la instalación

• Compruebe si la tensión de alimentació

Detección de 
fugas de 
refrigerante

n cumple las especificaciones.

• Compruebe si hay alguna conexión incorrecta o falta de conexión
entre las líneas de alimentación, la línea de señal y los cables de tierra.

• Compruebe si la resistencia de tierra y la resistencia de  aislamiento
cumplen los requisitos.

• Confirme la dirección y la suavidad de la tubería de drenaje.
• Confirme que la unión de la tubería de refrigerante esté instalada

completamente.
• Confirme la seguridad de la unidad exterior, la placa de montaje y la

instalación de la unidad interior.
• Confirme que las válvulas estén completamente abiertas.
• Confirme que no quedan objetos extraños o herramientas dentro de la

unidad.
• Complete la instalación de la rejilla y el panel de entrada de aire de

la unidad interior.

Método de detección con espuma:
 Aplique agua jabonosa o espuma uniformemente en las partes 
donde pueda haber fugas, y observe si aparecen burbujas o no, si no, 

La junta de la tubería, el conector de las dos válvulas de la unidad  exterior
, el carrete de la válvula, el puerto de soldadura, etc., donde pueden 
producirse fugas.

indica que  el resultado de la detección de fugas es seguro.

La duración de la detección de fugas para cada posición debe durar 3 
minutos o más; Si el resultado de la prueba muestra que hay fugas, la 
tuerca debe apretarse y probarse de nuevo hasta que no haya fugas;
 Una vez finalizada la detección de fugas, envuelva el conector de tubería 
expuesto de  la unidad interior con material de aislamiento térmico 

Método del detector de fugas:
 Utilice un detector de fugas profesional y lea las instrucciones de 
funcionamiento, detecte en la posición donde pueda producirse la fuga.

y envuélvalo con cinta aislante.
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1.Encienda la fuente de alimentación.
2.Pulse el botón ON/OFF del mando a distancia para encender el acondicionador de aire.

Instrucciones de ejecución de prueba

3.Pulse el botón Mode para conmutar entre los modos COOL y HEAT.

COOL- Ajustarla temperatura más baja.
HEAT- Ajustar la temperatura más alta.

4.Funcione unos 8 minutos en cada modo y compruebe que todas las funciones funcionan cor

minutos.

rectamente y responda al mando a distancia. Compruebe las funciones como se recomienda:

1) Si la temperatura del aire de salida responde a los modos de refrigeración y calefacción.
2) Si el agua drena correctamente por la manguera de drenaje.
3) Si la persiana y los deflectores (opcionales) giran correctamente

5. Observe el estado de funcionamiento de prueba del acondicionador de aire al menos 30

6. Después de la prueba de funcionamiento con éxito, vuelva al ajuste normal y pulse el botón
ON/OFF del mando a distancia para apagar la unidad.

7. Informe al usuario para que lea atentamente este manual antes del uso, y demuéstrele cómo
utilizar el acondicionador de aire, los conocimientos necesarios para el servicio y
mantenimiento, y el recordatorio para el almacenamiento de accesorios.

Nota:
Si la temperatura ambiente es superior a la indicada en la sección INSTRUCCIONES DE 
FUNCIONAMIENTO, y no puede funcionar en los modos COOL o HEAT, levante el panel frontal 
y consulte el funcionamiento del botón de emergencia para activar los modos COOL y HEAT.

En cada modo, se establece de la siguiente manera:
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